GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE
VSEOBECNE OBCHODNI PODMINKY NAKUPU

THESE GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE (GTCs) ARE APPLICABLE TO ANY
ORDER MADE BY Boston Scientific Ceska republika, s.r.o. (hereinafter ,,BOSTON SCIENTIFIC*),
FOR THE PURCHASE OF GOODS, SERVICES OR SOFTWARE.

TYTO VSEOBECNE OBCHODNI PODMINKY (VOP) SE VZTAHUJI NA JAKOUKOLIV OBJEDNAVKU
SPOLECNOSTI Boston Scientific Ceskd republika, s.r.0. (ddle jen , Boston Scientific”), PRO NAKUP
ZBOZI, SLUZEB NEBO SOFTWARU.

THE GTCs MAY NOT BE MODIFIED, ADDED TO, SUPERSEDED OR OTHERWISE ALTERED
UNLESS APPROVED BY BOSTON SCIENTIFIC IN WRITING. THESE GENERAL TERMS AND
CONDITIONS OF PURCHASE SUPERSEDE ANY OTHER TERMS ISSUED BY SUPPLIER AND
ANY OTHER TERMS STIPULATED OR INCORPORATED OR REFERRED TO BY SUPPLIER
(WHETHER IN ITS CONFIRMATION OR OTHERWISE) ARE HEREBY REJECTED BY BOSTON
SCIENTIFIC AND SHALL NOT FORM PART OF ANY CONTRACT.

TYTO VOP NESMI BYT MENENY, DOPLNENY, NAHRAZENY NEBO JINAK ZMENENY BEZ
PISEMNEHO SCHVALENI BOSTON SCIENTIFIC CESKA REPUBLIKA, S.R.O. TYTO VSEOBECNE
OBCHODNI PODMINKY NAHRAZUJI JAKEKOLI JINE PODMINKY VYDANE DODAVATELEM A
JAKEKOLI DALSI PODMINKY STANOVENE DODAVATELEM, PRILOZENE DODAVATELEM K
OBJEDNAVCE NEBO PODMINKY, NA KTERE DODAVATEL ODKAZUJE (AT UZ V POTVRZENI PO
NEBO JINAK), JSOU TIMTO ODMITNUTY SPOLECNOSTI BOSTON SCIENTIFIC CESKA REPUBLIKA,
S.R.0., 4 NEBUDOU SOUCASTI JAKEKOLI SMLOUVY.

1. OFFER, PURCHASE ORDER (hereinafter also ,,PO*) AND CHANGES
1. Nabidka, objednavka (ddle tez jen “PO”) a zmeny

Offers shall be made by the Supplier free of charge.

Only purchase orders (PO) placed in documentary form shall be valid (e.g. by e-mail, fax, etc.). Purchase
orders will include the following information: (a) date of issuance; (b) purchase order number; (c)
specification of the goods/services/software ordered (“Products”) including quantity; (d)purchase price; (e)
requested date of delivery; (f) requested shipping destination and (g) instructions as to shipping and mode
of transportation. For the avoidance of doubt, Sections 1765 and 1766 of Act No. 89/2012 Sh., the civil
Code, as amended, shall not apply to POs placed by BOSTON SCIENTIFIC.

The Supplier shall promptly and in writing accept or reject each PO upon receipt thereof, but in any event
by no later than ten days of such receipt. If we have not received a confirmation or rejection within ten days
following the date of the PO, the PO shall be deemed accepted. The Supplier shall point out any mistakes
and ambiguities in a PO. Any deviation by the PO from the order acceptance shall require our confirmation
in documentary form (e.g. by e-mail, fax, etc.).

Unless otherwise agreed, our purchase orders shall be fulfilled.

Nabidky podava dodavatel bez naroku na odménu.



Pouze objedndvky (PO) v pisemné podobé jsou platné (napr. zaslané e-mailem, faxem atd.). Nakupni
objednévky budou obsahovat nésledujici informace: (a) datum vystaveni; (b) cislo ndkupni objednavky, (C)
specifikace objednaného zbozi/sluzeb/softwaru (dale jen "produkty”) véetné mnozstvi; (d) kupni cena; (e)
pozadované datum dodani; (f) pozadované misto dodadni a (§) pokyny k doddni a zpiisobu dopravy. Aby se
predeslo pochybnostem, ustanoveni § 1765 a 1766 zdkona ¢. 89/2012 Sb., obcanského zakoniku ve znéni
pozdéjsich predpisu, se nevztahuje na objednavky vystavenée Boston SCIENTIFIC.

Dodavatel by mél bezodkladné pisemné prijmout nebo zamitnout kazdou PO jejim obdrzeni, ale v kazdém
pripade nejpozdeji do deseti dnit po obdrzeni. Pokud Boston Scientific, neobdrzi potvrzeni nebo zamitnuti
do deseti dnii od data vystaveni objednavky, bude tato povazovana za prijatou. Dodavatel musi poukazat
na jakékoli chyby a nejasnosti v objednavce. Jakakoliv odchylka od prijaté objednavky vyzaduje potvrzeni
v pisemné formé (napi. e-mailem, faxem atd.).

Unless otherwise agreed, our purchase orders shall be fulfilled by the Supplier itself. Subcontractors shall
only be engaged subject to our written consent.

BOSTON SCIENTIFIC has the option at any time, in writing, to change the PO: (a) nature of the products
or services to be performed; (b) shipments and packaging methods; (c) delivery locations.

After receipt of a change requests and at the latest after 30 days, the Supplier will have to inform BOSTON
SCIENTIFIC if the desired changes result in price changes and / or delivery. If we have not received any
reply by the supplier within 30 days of receipt the change requests will be deemed accepted by the Supplier.

Pokud neni dohodnuto jinak, nase objednavky musi byt spinény samotnym dodavatelem. Subdodavatelé

mohou byt zapojeni pouze na zaklade pisemneho souhlasu spolecnosti Boston Scientific.

Boston Scientific ma moznost kdykoliv, pisemné, zménit objednavku v ndsledujicich bodech: (a) povaha
vyrobkii nebo sluzeb, které maji byt provedeny, (b) zpiisoby prrepravy a baleni; (¢) misto dodani.

Po obdrzeni Zadosti o zménu a nejpozdeéji po 30 dnech bude muset dodavatel informovat Boston Scientific,
pokud pozZadované zmény zpiisobi zménu ceny a/nebo dodani. Pokud spolecnost Boston Scientific neobdrzi
zadnou odpoved’ od dodavatele do 30 dnii od obdrzeni zZddosti o zménu bude tato Zadost povazovina za

prijatou dodavatelem.

2. DELIVERY / SHIPPING/CANCELLATION
2. dodavka/expedice/Storno

Delivery shall be made to the delivery address specified on the PO and the agreed Incoterms is DDP
(Delivery Duty Paid). Deliveries shall be accompanied by all appropriate shipping documents. All
documents shall contain the number of the PO and, where applicable, any additional identification numbers
as to the specific Products. The Supplier shall not be entitled to effect partial deliveries without our prior
written consent. The delivery dates indicated in the purchase order or delivery schedule shall be binding.
Compliance with the delivery date is determined by when the Products are received at the delivery address.
The supplier is responsible for making the appropriate arrangements of transportation for delivery of the
Products and shall bear all costs in relation hereto.



The Supplier shall promptly notify Boston Scientific Procurement of any delayed deliveries, specifying the
relevant circumstances.

Dodéavka se provadi na dodaci adresu uvedenou na objednavce a dohodnuté Incoterms je DDP (s dodanim
clo placeno). Dodavky musi byt doprovazeny vSemi prislusnymi prepravnimi doklady. Viechny doklady musi
obsahovat cislo objednavky a pripadné dopliujici identifikacni ¢isla pro konkrétni vyrobky. Dodavatel neni
opravnén uskutecnit dil¢i doddvky bez predchoziho pisemného souhlasu Boston Scientific.

Dodaci terminy uvedené v objednavce nebo v rozpisu dodavek jsou zavazné. Soulad s datem dodani je
stanoven v okamziku, kdy jsou produkty doruceny na dorucovact adresu. Dodavatel odpovida za provedeni

vhodnych zpuisobii prepravy pro dodavku produktii a nese veskeré naklady s tim spojené.

Dodavatel neprodlené informuje Boston Scientific o veskerych opozdénych dodavkich s uvedenim

pFislusnych okolnosti.

The Supplier shall indemnify and hold Boston Scientific harmless from any damages incurred by Boston
Scientific relating to the delayed delivery or below cancellation. The acceptance of a late delivery or service
by us shall not constitute a waiver of any claims for damages.

Dodavatel je povinen nahradit spolecnosti Boston Scientific jakékoli Skody vzniklé Boston Scientific tykajici
se opozdeného dodani nebo zruseni objednavky. Prijeti pozdni dodavky nebo sluzby ze strany Boston

Scientific nepredstavuje zreknuti se narokii na nahradu skody.

If Supplier fails to perform or comply with any provision of the PO within the time specified or any extension
thereof provided by BOSTON SCIENTIFIC in writing, BOSTON SCIENTIFIC may, by written notice of
default to Supplier, withdraw from whole or any part of the Products ordered without liability for any
damage that could be incurred in connection with such withdrawal (the ,,Liability for Withdrawal*), except
for Services completed and accepted and tangible Products delivered and accepted under that portion of the
PO not cancelled. BOSTON SCIENTIFIC also may withdraw from the PO without Liability for Withdrawal
at any time prior to delivery and acceptance of any Products and/or the services by BOSTON SCIENTIFIC
if:

Pokud dodavatel neplni své povinnosti v souladu s jakymkoliv ustanovenim objednavky a ve stanovené lhiite
nebo v jejim prodlouzeni pisemné schvaleném spolecnosti Boston Scientific, miize Boston Scientific, pisemné
oznamit dodavateli odstoupeni od celé nebo jakékoli casti objednavky produktii bez jakékoliv odpovédnosti
ze strany Boston Scientific za Skody, které by pripadné mohly s takovym odstoupenim vzniknout (dale jen
,,odpovédnost za odstoupeni ), s vyjimkou sluZeb, které byly dokonceny a pievzaty spolecnosti Boston
Scientific, a produktii dodanych a prijatych spolecnosti Boston Scientific dle casti objednavky, ktera nebyla
zruSena. Boston Scientific také miize odstoupit od PO bez odpovédnosti za odstoupeni kdykoliv pred

dodanim produktii a/nebo sluzeb a jejich prevzetim ze strany Boston Scientific, pokud:

(1) Supplier ceases to conduct Supplier’s operations in the normal course of business: (ii) Supplier is unable
to timely and satisfactorily meet Supplier's obligations under this PO: (iii) Supplier is bankrupt, or an
insolvency proceedings has been commenced in relation to the Supplier’s assets: or (iv) Supplier makes an



assignment of Supplier’s claims and/or contracts for the benefit of Supplier' s creditors. BOSTON
SCIENTIFIC may withdraw from the PO due to the above-mentioned reasons within 60 days from obtaining
information on occurrence of any of such reasons. Notwithstanding the foregoing: if a party's performance
is delayed because of war or similar unrest, fire, act of God or other similar cause that is beyond such party’s
control and which such party could not have reasonably prevented, such delay in performance shall not be
considered a breach of the PO provided however that if Supplier experiences a delay of 30 days or more for
such reason BOSTON SCIENTIFIC may upon notice cancel all or any portion of this PO.

(i) dodavatel prestane provadet operace dodavatele v bézném obchodnim styku: (ii) dodavatel nent schopen
véas a uspokojivé splnit povinnosti dodavatele podle prislusné PO: (iii)je v upadku nebo bylo zahajeno
insolvencni Fizeni tykajici se majetku dodavatele; nebo (iv) doslo k postoupeni pohledavek a/nebo smluv
dodavatele ve prospéch véritelii dodavatele. Boston Scientific miize odstoupit od PO z vyse uvedenych
duvodii do 60 dnii od ziskani informace o vyskytu nékterého z téchto diuvodii. Bez ohledu na vyse uvedené:
je-li poskytnuti plnéni dle PO kteroukoli ze smluvnich stran zpoZdéno z ditvodu vilky nebo podobnych
nepokojii, poZaru, vyssi moci ¢i z podobné priciny, které jsou mimo kontrolu této smluvni strany a které
takova smluvni strana nemohla zabranit ani pri vynaloZeni primereného usili, takové zpozdéni s poskytnutim
plnéni nelze povazovat za poruseni PO, avsak v pripadé, Ze zpozdeéni dodavatele s poskytnutim plnéni bude
30 dmii nebo vice z tohoto ditvodu, potom spolecnost Boston Scientific miize ozndmenim dorucenym

dodavateli odstoupit od PO nebo jakoukoli jeji casti.

3. TRANSFER OF OWNERSHIP AND RISK

3. Prevod viastnictvi a nebezpeci Skody na véci

The transfer of ownership and risk in relation to a Product shall take place upon delivery.

K prevodu vlastnického prava k produktu a k prechodu nebezpeci skody na produktu dojde pri dodani.

4. WARRANTY
4. Zaruka

The Supplier warrants that the Products comply with all requirements set out in the Purchase Order and any
applicable Product specification and that the Products are of merchantable quality and free from any defects,
whether due to faulty designs, poor material or poor workmanship and that the Products are newly
manufactured.

The Supplier expressly warrants that all material used are fit for the intended purposes as specified by
BOSTON SCIENTIFIC.

Dodavatel zarucuje, ze produkty splnuji vsechny pozadavky uvedené v objednavce a vsechny prislusné
specifikace produktu a Ze produkty jsou sjednané kvality a bez jakychkoliv vad, at uz v dusledku vadnych

konstrukci, Spatného materidalu nebo Spatného zpracovani a ze produkty jsou nove vyrobeny.



Dodavatel vyslovné zarucuje, Ze viechen pouZity material a produkty jsou vhodné pro zamyslené ucely, jak

Jje specifikovano spolecnosti Boston Scientific.

The Supplier warrants that all Products and services will be performed/provided in accordance with good
industry practice, by appropriately qualified and trained personnel with relevant skill, care and diligence and
to the highest standard of quality as it is reasonable for BOSTON SCIENTIFIC to expect.

The Supplier provides Boston Scientific with the warranties to any Products and services delivered/provided
to Boston Scientific for a minimum period of 24 months from the delivery and acceptance thereof by Boston
Scientific.

Dodavatel zarucuje, Ze vS§echny vyrobky i sluzby budou vyrabény/poskytovany v souladu se spravnou vyrobni
praxi, vhodné kvalifikovanym a Skolenym persondlem s odpovidajici odbornosti, péci a v nejvyssi kvalite,
jakou je rozumné ze strany Boston Scientific ocekdvat.

Dodavatel poskytuje zaruku na veskeré produkty a/nebo sluzby doddavané/poskytované spolecnosti Boston

Scientific na dobu nejméné 24 mésicii od jejich dodani a prevzeti spolecnosti Boston Scientific.

If the Products should fail in any respect to meet the warranties and declaration specified above, such
Products shall be deemed defective. BOSTON SCIENTIFIC may without prejudice to any further rights
request the defective Product either repaired or replaced or returns any defective Product to the supplier at
supplier’s expense and is entitled to repayment of the purchase price. Warranties for Software:

Pokud by produkty nevyhovély zdarukam a prohlasenim uvedenym vyse, jsou tyto produkty povazovany za
vadnée. Boston Scientific miize, aniz jsou dotcena jakdkoliv dalsi prava spolecnosti Boston Scientific,
pozadovat, aby vadny produkt byl opraven nebo vyménén, nebo vrati vadny vyrobek dodavateli na naklady
dodavatele a ma pravo na vraceni kupni ceny.

Zaruky pro software:

Supplier warrants that (i) Supplier has all rights necessary to grant the license to BOSTON SCIENTIFIC
free and clear of all liens, encumbrances and other claims (the fee for provision of the license is always
included in the price of the product and/or the service); (ii) the grant of the license and use of the Software
by BOSTON SCIENTIFIC, in accordance with the documentation provided, does not and will not infringe
or violate any third party patent, trademark, copyright, trade secret or other intellectual property right and
will be free from liabilities of royalties and licensing fees other than any specified on the front of the PO;
and (iii) the Software will operate in accordance with, and conform to the documentation provided, the
Specifications and other requirements of the PO.

Dodavatel zarucuje, Ze (i) Dodavatel ma veskerd prava nezbytna k udéleni licence spolecnosti Boston
Scientific (s tim, Ze cena za udéleni licence je jiz zahrnuta v cené pristusného produktu nebo sluzby) bez
Jjakychkoli zastavnich prav, bremen a jinych narokii; (ii) poskytnuti licence a pouzivani softwaru spolecnosti
Boston Scientific v souladu s poskytnutou dokumentaci neporusuje patenty, ochranné znamky, autorskd
prava, obchodni tajemstvi nebo jind prava dusevniho vlastnictvi tretich stran, ani do nich nezasahuje, a

bude vzdy bez zavazkii k uhradé dalsich honorarii a/nebo licencnich poplatkii jinych, nez které jsou uvedeny



na predni strané PO, a (iii) software bude fungovat v souladu s poskytnutou dokumentaci, s podminkami a

dalsimi pozadavky spolecnosti Boston Scientific uvedenymi v PO.

Supplier warrants that the source code of the Software is the subject of an escrow agreement for the benefit
of Supplier’s licensees. If requested by BOSTON SCIENTIFIC, Supplier shall provide BOSTON
SCIENTIFIC with information related to the escrow of the source code of the Software, including the name
of the escrow agent and the conditions and procedures for BOSTON SCIENTIFIC to access the source code.
These warranties survive inspection of, acceptance of, and payment for the Software by BOSTON
SCIENTIFIC and are in addition to all other warranties, whether express or implied, created by law.

Dodavatel zarucuje, ze zdrojovy kod softwaru je predmétem smlouvy o uschové ve prospéch nabyvatele
licence. Pokud o to pozada Boston Scientific, poskytne dodavatel Boston Scientific informace tykajici se
uschovy zdrojového kodu softwaru, véetné jména schovatele a podminek a postupii pro Boston Scientific
pro pristup ke zdrojovému kodu. Tyto zaruky budou trvat i po provedeni kontroly, prijeti dila a platbu za
software ze strany Boston Scientific a nejsou tim dotceny jakékoliv jiné zdaruky ¢i jakdakoliv jind prava

spolecnosti Boston Scientific, at' vyslovna nebo predpokladand, i existujici na zakladé zakona.

5. TESTS / CHECKS
5. Zkousky/kontroly

Products. Products will be checked and tested by BOSTON SCIENTIFIC at all times and in all places, and
if such control is carried out the Supplier shall provide at no extra cost any help and reasonable assistance.
If a Product is found to be defective in materials, manufacturing, or otherwise does not meet the requirements
of the PO, BOSTON SCIENTIFIC reserves the right to refuse the Product, i.e. request the defective Product
either to be repaired or replaced or return any defective Product to the supplier at supplier’s expense and
request repayment of the purchase price. Rejected Products will be returned to the Supplier at his own risk.
The Supplier shall pay BOSTON SCIENTIFIC all costs of handling and transportation incurred in the return
of rejected parts and the provision of replacement parts.

Produkty. Produkty budou kontrolovany a testovany Boston Scientific v riznou dobu a na riznych mistech,
a dodavatel poskytne spolecnosti Boston Scientific béhem provadeni kontroly a bez jakychkoliv dodatecnych

nakladii na strané spolecnosti Boston Scientific jakoukoliv pomoc a primérenou soucinnost.

Pokud se zjisti, Ze produkt je vadny z diivodu pouziti vadného materidlu, , vyroby nebo jinak nespliiuje
pozadavky objednavky, Boston Scientific si vyhrazuje pravo odmitnout produkt, tj. pozadovat, aby vadny
produkt byl opraven nebo vyménén, nebo vratit vadny vyrobek dodavateli na ndklady dodavatele a zadat
vraceni kupni ceny. Odmitnuté produkty budou dodavateli vrdaceny na jeho viastni nebezpeci. Dodavatel
zaplati Boston Scientific veskeré naklady na manipulaci a dopravu vzniklé pri navratu odmitnutych casti a
nahradnich diZii.

Evaluation and Acceptance of Services. The performance of the Services, Software Services and the work
product and deliverables from all Services and Software Services are subject to the review, evaluation and
acceptance by BOSTON SCIENTIFIC and final payment will not be made until after final acceptance. If
the performance of the Services or Software Services fail to meet the Specification of the PO or confirm to



the warranties and/or Supplier’s declarations in the PO or under law, BOSTON SCIENTIFIC shall have the
right to: (i) require the re-performance of the Service or Software Services at Supplier' s expense until they
are in conformance with such Specifications and warranties: (ii) contract with a third party to perform
Services or Software Services to correct or replace the work product at Supplier's expense: and/or (iii)
withdraw from the PO within 60 days from submitting the Services to review, evaluation and acceptance by
BOSTON SCIENTIFIC. This Section shall not limit any other rights BOSTON SCIENTIFIC has under a
law or under the PO.

Hodnoceni a akceptace sluzeb. Poskytovani sluzeb, softwarovych sluzeb, dél a vystupii ze vsech sluzeb a
softwarovych sluzeb podléha prezkoumdani, hodnoceni a prijeti ze strany Boston Scientific a konecna platba
bude provedena az po konecném prevzeti prisiusné sluzby/dila apod. Pokud poskytnuti sluzeb nebo
softwarovych sluzeb nesplini specifikaci PO nebo nepotvrdi zaruky a/nebo prohlaseni dodavatele dle PO
nebo podle zakona, Boston Scientific ma pravo: (i) poZadovat opétovné provedeni sluzby nebo sofiwarové
sluzby na naklady dodavatele, dokud nebudou v souladu s témito specifikacemi a zarukami; (ii) uzavrit
smlouvu se tieti osobou o poskytovani sluzeb nebo softwarovych sluzeb za uicelem opravy nebo nahrazeni
dila/sluzby na ndklady dodavatele: a/nebo (iii) odstoupit od PO do 60 dnii od predlozeni sluzeb k
prezkoumani, hodnoceni a prevzeti ze strany spolecnosti Boston Scientific. Tento odstavec neomezuje zZadna

Jjina prava, kterd ma spolecnost Boston Scientific na zdkladé zakona nebo PO.

Testing and Acceptance Software. The Software is subject to testing, evaluation and acceptance by
BOSTON SCIENTIFIC, and payment will not be made until after final acceptance. If the Software fails to
meet the Specifications of the PO, the documentation for the Software, or conform with the warranties in
the PO or under law, BOSTON SCIENTIFIC shall have the right to: (i) require Supplier to deliver a new
copy of the Software at Supplier' s expense; (ii) require Supplier to fix, repair or otherwise cause the
Software to perform as represented and warranted at Supplier's expense: and/or (iii) cancel the PO within
60 days from submitting the Software to testing, evaluation and acceptance by BOSTON SCIENTIFIC. This
Section shall not limit any other rights BOSTON SCIENTIFIC has at law or under the PO.

Software pro testovani a akceptaci. Software podléha testovani, hodnoceni a prijeti ze strany Boston
Scientific, a platba nebude provedena drive nez po konecném prevzeti. Pokud software nespliiuje specifikace
uvedené v PO, neni v souladu s dokumentaci k softwaru, nebo v souladu s zarukami v PO nebo podle zakona,
Boston Scientific ma pravo: (i) pozadovat, aby dodavatel dorucil novou kopii softiwaru na naklady
dodavatele; (ii) poZadovat, aby dodavatel software upravil, opravil nebo jinak uzpiisobil, aby software
fungoval tak, jak bylo stanoveno a zaruceno, to vse na naklady dodavatele: a/nebo (iii) odstoupit od PO do
60 dnui od predlozeni softwaru k testovani, hodnoceni a prevzeti spolecnosti Boston Scientific. Tento

odstavec neomezuje zZadnd jina prava, ktera ma spolecnost Boston Scientific na zakladé zakona nebo PO.

6. PRICES, INVOICE AND PAYMENT TERMS
6. Ceny, faktury a platebni podminky

Unless otherwise agreed, the prices mentioned in the PO are firm and not subject to change. The prices are
including of any packaging, taxes, duties, levies, VAT etc. The Supplier guarantees that the prices offered



or paid by BOSTON SCIENTIFIC do not exceed current prices charged to any other customer of the
Supplier for products identical or similar to those ordered by BOSTON SCIENTIFIC.

Pokud neni dohodnuto jinak, ceny uvedené v objedndvce jsou pevné a nepodléhaji zménam. Ceny jsou véetné
jakéhokoliv baleni, dani, cel, poplatkii, DPH atd. Dodavatel garantuje, Ze ceny nabizené nebo placené
Boston Scientific neprekracuji aktualni ceny uctované jinému zakaznikovi dodavatele za vyrobky totozné

nebo podobné tem, které objednala spolecnost Boston Scientific.

The Supplier undertakes to reimburse any part BOSTON SCIENTIFIC price paid by BOSTON
SCIENTIFIC exceeding the specified price commonly practiced by the Supplier. In the case of currency
conversion, the Supplier undertakes to comply with EU regulations.

The invoice shall be sent to our postal address mentioned on the PO or to a specified e-mail address in
agreement with BOSTIN SCIENTIFIC. Unless otherwise directed by us, the invoice shall contain the
following information: The PO number indicated in our order, the item number and the Supplier's and
Customer’s VAT number.

Dodavatel se zavazuje vratit spolecnosti Boston Scientific jakoukoliv ¢dst ceny uhrazené spolecnosti Boston
Scientific prevysujici cenu bézné uctovanou dodavatelem. V pripadeé méenové konverze se dodavatel zavazuje

dodrzovat predpisy EU.

Faktura musi byt zaslana na postovni adresu spolecnosti Boston Scientific uvedenou v PO nebo na zadanou
e-mailovou adresu po dohodé s Boston Scientific. Pokud neni dohodnuto jinak, musi faktura obsahovat
nasledujici udaje: cislo objednavky uvedené v objedndvce vystavené spolecnosti Boston Scientific, ¢islo

polozky a ¢islo platce DPH dodavatele a zdkaznika.

The Supplier may not invoice any additional charges than those expressly agreed. Payments are made within
45 days net after receipt of a correct invoice and Products or Services. Payment shall under no circumstances
constitute acceptance of the Products nor be construed as a waiver of any rights of BOSTON SCIENTIFIC.

Dodavatel nesmi fakturovat Zadné dalsi poplatky, nez jsou vyslovné dohodnuté. Platby jsou provadeny do
45 dnii po obdrzeni spravné faktury a produktii nebo sluzeb. Platba nesmi byt za Zddnych okolnosti
povazovana za akceptaci Produktii, ani nesmi byt vykladana jako zieknuti se prav spolecnosti Boston
Scientific.

No invoice will be paid before the delivery of the Products.

Pred dodanim produktii nebude zaplacena Zadna faktura.

7. ASSIGNMENT
7. Postoupeni



The Supplier may not assign its rights and obligations under a PO to any third party without the prior written
consent of BOSTON SCIENTIFIC.

Dodavatel nesmi postoupit sva prava a povinnosti vyplyvajici z PO Zadné treti strané bez predchoziho
pisemného souhlasu Boston Scientific.

8. INSURANCE AND INDEMNITY
8. Pojisteni a odskodnéni

The Supplier shall provide and maintain an effective and comprehensive insurance policy to cover for its
own personnel and subcontractors and its own property as well as cover of its own scope of activities and
liabilities including general third party liability and product liability.

Dodavatel zajisti a udriuje ucinnou a ucelenou pojistnou smlouvu tak, aby pokryla aktivity jeho
zaméstnancu a subdodavatelii a pripadné skody jim vzniklé, jeho viastni majetek, jakoz i viastni rozsahu

¢innosti a zavazky dodavatele véetné odpovednosti za Skodu viici tFetim osobdam a odpovédnosti za produkt.

Supplier shall be liable for any loss, claim or damage whatsoever arising in connection with the delivery of
use of the Products including but not limited to product liability and/or hidden defects.

Supplier shall indemnify and hold harmless and defend, at its own expense, Boston Scientific from and
against any and all claims by a third party of infringements of copyrights, patents or other intellectual
property rights relating to the Products.

Dodavatel odpovida za jakékoli ztraty, naroky nebo Skody vzniklé v souvislosti s dodavkou ¢i pouzitim

produktii, véetné, ale nikoli vphradne, odpovednosti za vyrobek a/nebo skrytych vad.

Dodavatel je povinen odskodnit a ochranit a hdjit na viastni ndaklady Boston Scientific proti veskerym
narokum treti strany z ditvodu porusovani autorskych prav, patentii nebo jinych prav dusevniho viastnictvi
tykajicich se produkti.

As a control for parts or the whole Product, the Supplier must indicate on the invoice the country of origin
of parts or products delivered, according to the definition of origin given by the ECE Regulation in force.
Supplier shall indemnify BOSTON SCIENTIFIC from any costs and damages that would be incurred as a
result of false or inaccurate statements about the country of origin.

The Supplier shall comply with applicable laws and regulations, including but not limited to the
manufacture, protection and remuneration of workers, including laws and regulations governing child labor,
forced labor or prison labor and unsafe working conditions or environmental.

Pri kontrole casti nebo celého produktu musi dodavatel uvést na fakture zemi piivodu dodanych dilii nebo
vyrobkii podle definice piivodu uvedené v platném narizeni EHK. Dodavatel musi spolecnosti Boston
Scientific uhradit veskeré ndklady a skody, které by ji vznikly v disledku nepravdivych nebo nepresnych

prohlaseni o zemi piivodu.



Dodavatel je povinen dodrzovat platné zdkony a predpisy, mimo jiné véetnée predpisi tykajicich se vyroby,
ochrany a odménovani pracovnikii, véetné zakonit a predpisi upravujicich détskou praci, nucenou prdci

nebo prdci ve véznicich a nebezpecné pracovni podminky nebo ochrany Zivotniho prostiedi.

9. CONFIDENTIAL INFORMATION

9. Diverné informace

The Supplier shall treat our orders and all related commercial and technical details as Confidential
Information and use them only to perform its obligations towards us.

Dodavatel je povinen zachazet se vSemi objednavkami a vSemi souvisejicimi obchodnimi a technickymi udaji

Jjako s ditvernymi informacemi a pouzivat je pouze k plnéni svych zavazku viici Boston Scientific.

10. DATA PROTECTION
10. OCHRANA OSOBNICH UDAJU

If the Supplier’s Services include any processing of personal data (which are not ancillary) , the supplier
will execute a Data Processing Agreement or Data Processing Addendum, based on BOSTON SCIENTIFIC
standard terms, immediately upon BOSTON SCIENTIFIC request and prior to the processing of personal
data.

In order to comply with the General Data Protection Regulation 2016/679 BOSTON SCIENTIFIC informs
the supplier that any personal data of its employees that could be contained in invoices derived from the
supplier contract or any other interaction with the Supplier staff will be included in an automated
database of which Boston Scientific is data controller with the main purposes of financial and logistical
management of our contractual relationship with a server located in the United States. The processing is
based on BOSTON SCIENTIFIC legitimate interest.

To lawfully transfer personal data outside the European Union/EEA, Boston Scientific has implemented
EU Standard Contractual Clauses between its EU/Swiss and US entities as well as additional safeguards
such as encryption for data in transfer.

The data of our suppliers will be primarily accessed and used by BSC employees in charge of managing
suppliers across the companies of Boston Scientific

The information will be kept in our secure procurement system Ariba so long as your company works
with us or longer to comply with legal requirements such as Anti-Money laundering and Sunshine Act
legislation.

To transfer your personal data outside the EU, SAP Ariba maintains data transfer agreements with
SAP/SAP Ariba affiliates and sub-processors that comply with the EU requirements for cross-border
personal data transfer. For more info see GDPR page on ariba.com


http://www.ariba.com/gdpr

The supplier staff can exercise his rights of access, rectification, deletion, portability and opposition by
contacting Boston Scientific European data Protection Officer at Europeprivacy@bsci.com or write to BSC
Data Protection Officer Europe, calle Ribera del Loira 38, 28042 Madrid (spain)

Pokud sluzby dodavatele zahrnuji jakékoli zpracovdni osobnich tdaji (pricemZ se nejednd o doplfikové
zpracovani), dodavatel uzavre podle standardnich podminek spolecnosti BOSTON SCIENTIFIC smlouvu o
zpracovadni udaji nebo dodatek ke zpracovdni udaji, a to okamZité na Zadost spolecnosti BOSTON
SCIENTIFIC a pred zpracovdnim osobnich udajd.

Za ucelem dodrZeni obecného narizeni ¢. 2016/679 o ochrané osobnich tdaji timto spolecnost BOSTON
SCIENTIFIC dodavatele informuje, Ze jakékoli osobni udaje jejich zaméstnancd, které by mohly byt
uvedené na fakturdch vystavenych v souvislosti se smlouvou s dodavatelem nebo které ziska
prostrednictvim jakékoli jiné interakce se zaméstnanci dodavatele, budou uvedeny v automatické
databdzi, jejimzZ spravcem udaji bude spolecnost Boston Scientific a jejimiz hlavnimi cili bude financni a
logistickd sprdva naseho smluvniho vztahu. Tato databdze bude uloZena na serveru ve Spojenych stdtech
americkych. Pravnim divodem pro zpracovadni je oprdvnény zdjem spolecnosti BOSTON SCIENTIFIC.

Za ucelem legdlniho prenosu osobnich tdaji mimo Evropskou unii / EHP zavedla spolecnost Boston
Scientific standardni smluvni ustanoveni EU mezi svymi subjekty EU/Svycarska a USA a také dalsi zdruky,
jako je Sifrovdni dat pri prenosu.

K udajum nasich dodavatel budou mit primdrné pristup a tyto udaje budou vyuZivat zaméstnanci
spolecnosti BSC odpovédni za fizeni dodavateli napfic¢ spolec¢nostmi Boston Scientific.

Informace budou uchovdvdny v nasem zabezpeceném systému Ariba pro zaddvdni zakdzek po dobu, po
kterou bude vase spolecnost spolupracovat s ndmi, nebo déle v souladu s prdvnimi poZadavky, jako je
zdkon o opatrenich proti legalizaci vynosi z trestné cCinnosti a legislativa Sunshine Act.

Pro ucely pfeddvdni vasich osobnich tdaji mimo EU uchovdvd spolecnost SAP Ariba dohody o preddvadni
osobnich udaju s pridruzenymi subjekty a dil¢imi zpracovateli spolecnosti SAP / SAP Ariba, které splriuji
poZadavky EU pro preshranicni preddvdni osobnich tudajd. Pro dalsi informace navstivte strdnku
vénovanou GDPR na webu ariba.com

Zaméstnanci dodavatele mohou uplatnit svd prdva na pristup, opravu, vymaz, prenositelnost a odmitnuti
kontaktovdnim povérence pro ochranu osobnich tdaji spolecnosti Boston Scientific pro Evropu na adrese
Europeprivacy@bsci.com nebo pisemné na adresu povérence pro ochranu osobnich tdaji spole¢nosti
BSC pro Evropu, calle Ribera del Loira 38, 28042 Madrid (Spanélsko)

11. PATENT /TECHNICAL DOCUMENTS
11. Patentové/technické dokumenty

All drawings, specifications and other technical information or materials provided by BOSTON
SCIENTIFIC remain our property and shall not be disclosed to others or used for manufacturing other than
for BOSTON SCIENTIFIC. Those materials must be returned to BOSTON SCIENTIFIC no later than in
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TO BE ADDED days following termination of the relationship ensuing from the relevant PO, however, in
all cases without delay after receipt of the BOSTON SCIENTIFIC request.

Vsechny vykresy, specifikace a dalsi technické informace nebo materialy poskytnuté spolecnosti Boston
Scientific ziistavaji jejim majetkem a nesmi byt poskytnuty jinym osobam nebo pouZzity pro jinou vyrobu nez
pro Boston Scientific. Tyto materidaly musi byt vraceny do Boston Scientific nejpozdéji do BUDE
DOPLNENO dnii po ukonceni prislusného vztahu vyplyvajiciho z PO, v kazdém piipadé bezodkladné po

doruceni vyzvy spolecnosti Boston Scientific.

12. MISCELLANEOUS
12. Ruzneé

These Terms and Conditions of Purchase and the entire business relationship between us and the Supplier
shall be governed by the laws of the Czech Republic. Any and all disputes arising between the parties in
connection herewith shall be subject to exclusive jurisdiction of the Czech courts. The United Nations
Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG) shall not apply.

The place of performance for Products provided by the Supplier shall be the shipment address.

If a provision of these Terms and Conditions of Purchase or a provision relating to any other agreements
should be or become invalid, this shall not affect the validity of any other provisions or agreements.

This Terms and Conditions of Purchase are executed in Czech and English language versions, in case of any
discrepancies between them the Czech version shall prevail.

Tyto v§eobecné obchodni podminky ndakupu a cely obchodni vztah mezi Boston Scientific a dodavatelem se
Fidi zakony Ceské Republiky a jakékoliv spory vzniklé mezi stranami v souvislosti s témito podminkami
podléhaji vyhradni jurisdikci ceskych soudii. Nepouzije se umluva Organizace spojenych narodii o

smlouvach o mezinarodni koupi zbozi (CISG).
Mistem plneni u produktit poskytovanych dodavatelem je dodaci adresa.

Pokud by ustanoveni téchto podminek nakupu nebo ustanoveni vztahujici se k jakymkoli jinym smlouvdam

meélo byt nebo se stalo neplatnym, nemd to vliv na platnost jinych ustanoveni nebo smluv.

Tyto vSeobecné obchodni podminky ndakupu jsou vyhotoveny v Ceské a anglické jazykové verzi, v pripadé

rozporii mezi nimi je rozhodujici Ceské znéni.



